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PROČITAJTE I SPREMITE OVE UPUTE

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
PRIKLADNO ZA VANJSKU UPOTREBU I UPOTREBU U KUĆANSTVU.

IPX4 OTPORAN NA KIŠU
IPX4

UPOZORENJE KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POŽARA, STRUJNOG UDARA ILI
OZLJEDA: PROČITAJTE SVE OVE UPUTE PRIJE UPOTREBE.

Ovim uređajem upravlja punjiva baterija. Bateriju punite SAMO
punjačem isporučenim s jedinicom, punjačem baterija za upotrebu
samo s modelom GQ36-120300-ABO napajanje Donguan Gangqi
Electronic Co., Ltd. Punjač koji može biti prikladan za jednu vrstu
baterije može stvoriti opasnost od požara kada se koristi s drugom
baterijom.

1.

NE pokušavajte uništiti, ukloniti ili rastaviti bateriju sa stroja. NEMOJTE
spaljivati baterijske ćelije. Obratite se lokalnoj vlasti za otpad za
informacije o dostupnim mogućnostima recikliranja i/ili odlaganja.

2.

Ovaj uređaj dolazi s daljinskim upravljačem koji sadrži bateriju od
kovanica. Pravilno odložite baterije. Baterije uvijek držite podalje od
djece (opasnost od gušenja). Čak i iskorištene baterije mogu
uzrokovati ozljede.

3.

Kako biste smanjili rizik od strujnog udara, priključite samo na 4.
utičnicu koja je opremljena uređajem za zaostalu struju (RCD).5.
Ventilator treba koristiti na stabilnoj i ravnoj površini.6.
Nikada nemojte koristiti ovaj ventilator u blizini bazena, kade, tuševa,
umivaonika ili drugih posuda koje sadrže vodu.

7.

NEMOJTE koristiti nijednu jedinicu s oštećenom žicom za napajanje ili
punjačem baterija. Odbacite jedinicu ili je vratite ovlaštenom servisnom
objektu treće strane na pregled i/ili popravak.

8.

NE provlačite kabel ispod tepiha. NEMOJTE prekrivati kabel za
punjenje prostirkama, trkačima ili sličnim oblogama. NEMOJTE
provoditi kabel punjača ispod namještaja ili uređaja. Kabel punjača
držite podalje od područja s velikim prometom. Postavite punjač na
mjesto o koje se kabel neće spotaknuti.

9.

Ako je kabel punjača oštećen, treba ga zamijeniti.10.
Ovaj uređaj nije namijenjen za upotrebu od strane bilo koga (uključujući
djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako im osoba odgovorna za
njihovu sigurnost nije dala nadzor ili upute o korištenju uređaja.

11.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se NE igraju s uređajem.12.
Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.13.
Prije čišćenja ili drugog održavanja, uređaj mora biti isključen iz
električne utičnice.

14.

Koristite samo pribor marke Shark.15.
NEMOJTE koristiti ako uređaj ne radi kako bi trebao, ili je pao, oštećen,
ostavljen na otvorenom dulje vrijeme po lošem vremenu bez
postavljenog zaštitnog poklopca ili pao u vodu.

16.

Isključite sve kontrole prije uključivanja ili isključivanja uređaja.17.
Isključite utikač iz električne utičnice kada se ne koristi i prije bilo
kakvog održavanja ili čišćenja.

18.

Ručno pranje vanjštine/tvrde plastike/neelektroničkih dijelova samo
vodom. NEMOJTE uranjati. Čišćenje kemikalijama moglo bi oštetiti
jedinicu.

19.

NEMOJTE pokušavati popraviti ili prilagoditi bilo koju električnu ili
mehaničku funkciju ovog uređaja, jer to može uzrokovati opasnost i
poništiti jamstvo.

20.

NE RADITE NIŠTA OD SLJEDEĆEG S BATERIJOM:

Držite bateriju suhom. 
Bateriju punite samo prema uputama punjača.
Pregledajte bateriju prije svake upotrebe: NEMOJTE koristiti ili 
puniti ako je oštećena. 

UKLANJANJE I ODLAGANJE BATERIJE
Ovaj proizvod sadrži integriranu litijsku bateriju (nije zamjenjiva), a 
daljinski upravljač koristi litijsku bateriju. Kada baterija daljinskog 
upravljača više nije napunjena, treba je izvaditi iz daljinskog 
upravljača i reciklirati. NEMOJTE spaljivati ili kompostirati proizvod s 
ugrađenom baterijom ili baterijom daljinskog upravljača. Kada 
bateriju daljinskog upravljača treba zamijeniti, odložite je ili 
reciklirajte u skladu s lokalnim propisima ili propisima. U nekim je 
područjima protuzakonito odlagati istrošene litijeve baterije u kantu 
za smeće ili u komunalni tok krutog otpada. Vratite istrošenu bateriju 
ovlaštenom centru za recikliranje ili prodavaču na recikliranje. 
Obratite se lokalnom centru za reciklažu za informacije o tome gdje 
ostaviti istrošenu bateriju. Ovaj uređaj sadrži integriranu bateriju koja 
se ne može zamijeniti. Kada je baterija na kraju vijeka trajanja, uređaj 
se mora pravilno zbrinuti. 

SIGURNOST NAPAJANJA
1. Pročitajte i slijedite sve upute koje se nalaze na proizvodu ili isporučene
s proizvodom.
2. NEMOJTE koristiti produžni kabel.
3. NEMOJTE koristiti unutar 3 metra od bazena i NEMOJTE koristiti u
kupaonici.
4. UPOZORENJE: Opasnost od strujnog udara. Kada se koristi na 
otvorenom, instalirajte samo u pokrivenu utičnicu zaštićenu RCD-om 
klase A koja je otporna na vremenske uvjete s pogonskom jedinicom 
spojenom na utičnicu. Ako ga nema, obratite se kvalificiranom 
električaru radi pravilne instalacije. Uvjerite se da jedinica za napajanje i
kabel NE ometaju zatvaranje poklopca utičnice.

UPOZORENJE: Držite baterije podalje od djece. Odložite baterije u obliku
novčića u skladu s lokalnim propisima. Čak i istrošene baterije mogu
uzrokovati ozljede. Ovaj proizvod sadrži litijsku bateriju na kovanice. Ako
se nova ili rabljena litijska baterija proguta ili uđe u tijelo, to može
uzrokovati teške unutarnje opekline i može dovesti do smrti za samo 2
sata. Nakon zamjene baterija, uvijek potpuno zatvorite i osigurajte pretinac
za baterije. Ako se pretinac za baterije ne zatvori sigurno, prestanite
koristiti proizvod, izvadite bateriju i držite ga podalje od djece. Ako mislite
da je baterija možda progutana ili stavljena u bilo koji dio tijela, odmah
potražite liječničku pomoć. 

UPOZORENJE: Nije prikladno za upotrebu s poluprovodničkom 
kontrolom brzine ili promjenjivim upravljačkim prekidačem. 

Otvaranje, bacanje, kratki spoj, probijanje, paljenje, izlaganje temperaturama
ispod 0°C i iznad 60°C

FA220EU_IB_MP_240206_Mv1

© 2024 SharkNinja Operating LLC. SHARK je registrirani zaštitni znak u
Europskoj uniji SHARKNINJA Operating LLC.

SIGURNOSNA UPOZORENJA: 
LITIJEVE BATERIJE POHRANJUJU 
VELIKU KOLIČINU ENERGIJE I ISPUŠTAT ĆE VATRU 
ILI EKSPLODIRATI AKO SE LOŠE POSTUPA S NJIMA.
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PROČITAJTE I SAČUVAJTE OVE UPUTE

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
PRIBOR VENTILATORA

VANJSKA NAVLAKA

DODATAK ZA ZAMAGLJIVANJE

Poklopac ventilatora nije igračka. Djeca se ne bi trebala igrati s njim jer može postati nehigijenski tijekom
uporabe na otvorenom. 

1.

UPOZORENJE - OPASNOST OD GUŠENJA: Djeca se ne bi trebala igrati s pokrivačem jer bi se mogla
ugušiti uzicom.

2.

Mister je prikladan samo za vanjsku upotrebu. Izlaz mistera nije kontroliran snagom ventilatora.
Mister će nastaviti raditi kada je ventilator isključen.

1.

NEMOJTE koristiti mister koristeći tlak vode iznad 4.1 bara. NEMOJTE koristiti mister koristeći
toplu ili vruću vodu. Koristite samo hladnu vodu ili vodu sobne temperature.

2.

NEMOJTE rukovati električnim proizvodima pod naponom.3.
Držite nevodootpornu elektroničku opremu i uređaje podalje od mister streama. Djecu treba
nadzirati kako bi se osiguralo da se NE igraju s mister priborom.

4.

UPOZORENJE - OPASNOST OD GUŠENJA: Prilikom čišćenja vodite računa o postavljanju
mlaznica nakon uklanjanja. Pazite da djeca nemaju pristup mlaznicama.

5.

Čišćenje i održavanje mistera ne smiju obavljati djeca bez nadzora.6.
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Shark® FLEXBREEZE Informacije o proizvodu

Pod

Stol

Vrijednost usluge

Maksimalna brzina zraka

Ulaz snage ventilatora

Maksimalni protok ventilatora

Mjerni standard za servisnu vrijednost

Razina zvučne snage ventilatora

Razina zvučne snage ventilatora

Potrošnja energije u stanju pripravnosti

c

P

F

SV

0.23

1.68

26.66

58.73

15.90

4.012

57.53

IEC 60879

W

w

m/s

dB(A)

dB(A)

m3/min

(m3/min)/W

U skladu s: Uredbom Komisije (EU) 206/2012 o provedbi Direktive 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva
za ekološki dizajn klima uređaja i ventilatora za udobnost.

BILJEŠKA OPIS SIMBOL VRIJEDNOST JEDINICA

LWA

PSB

LWA
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE
ŠTO JE UKLJUČENO

KAKO KORISTITI VENTILATOR

Sati

Indikator baterije

Brzine ventilatora

Vrijeme rada bez
oscilacija

Vrijeme punjenja

Postavke oscilacija

(SAMO DALJINSKI)
Pritisnite i držite

(SAMO DALJINSKI)
Pritisnite i držite

MAKSIMALNO VRIJEME RADA BEŽIČNOG UREĐAJA: Do 20 sati na brzini ventilatora 1.
MAKSIMALNE PERFORMANSE BEŽIČNOG AKUMULATORA: Do 2 sata na brzini ventilatora 5.
UKLJUČEN: Neodređeno vrijeme rada; ventilator će se puniti tijekom rada.

OD 0% DO 100% BATERIJE: 5 sati

SAVJET: Ventilator radi tijekom punjenja.

Kut od 1 do 45°

Način nježnog povjetarca

Kut od 2 do 90°

3 sekunde za blagi povjetarac

1-5

Način rada jakog povjetarca

Pritisnite za prebacivanje između brzina ventilatora 1-5. Pojavit će se LED
svjetla koja označavaju razinu brzine ventilatora.

3 sekunde za jak povjetarac

(SAMO DALJINSKI) Pritisnite tipku

Postavka 1:1 sat
Postavka 2:2 sata
Postavka 3:3 sata
Postavka 4:4 sata
Postavka 5:5 sati

Pritisnite za prebacivanje
između kutova oscilacija. 
LED svjetla će pokazati koji 
je kut odabran.

Kut od 3 od 180°

na daljinskom upravljaču za pomicanje glave ventilatora ulijevo ili udesno.

(SAMO DALJINSKI) Pritisnite tipku mjerača vremena 1-5
sati. Pojavit će se LED svjetla koja pokazuju na koliko je sati 
postavljen mjerač vremena. LED diode će se ugasiti nakon 20 
sekundi. Da biste provjerili koliko je vremena ostalo na vašem 
mjeraču vremena, pritisnite i pojavit će se LED svjetla.

100% napunjeno: bijelo svjetlo
51%-99%: zeleno svjetlo 
21%-50%: jantarno svjetlo
6%-20%: crveno svjetlo stalno
5% i niže: crveno svjetlo treperi

POSTAVLJANJE VENTILATORA

3

1. Poravnajte i umetnite
gornji stup u donji stup 
dok ne klikne na svoje 
mjesto.

2. Poravnajte žutu točku na
sastavljenom stupu sa
žutom točkom na BAZI,
gurnite stup prema dolje na
bazu.

3. Umetnite VIJAK na dno
POSTOLJA i okrenite kluč u
smjeru kazaljke na satu kako
biste ga pričvrstili.

4.OPREZ: štipanje prsta.
Umetnite stup ventilatora na
vrh sastavljenog stupa dok
ne klikne na mjesto.

na sastavljeni stup.

5. Prije upotrebe napunite
ventilator na 100% baterije bez
kabela. 
PRVA UPOTREBA: prije
korištenja daljinskog upravljača
pritisnite tipku POWER
BUTTON na ventilatoru.

1 A

B

2 4

C. PUNJAČ

A. GLAVA VENTILATORA B. STUP
(2 SPOJENA KOMADA) D. BAZA E. VIJAK

F. ŠESTEROKUTNI KLJUČ

G. DALJINSKI   H. POKLOPAC
I. PRIBOR ZA
MAGLU

5



Brzina ventilatora 1

Brzina ventilatora 1 + oscilacija

Brzina ventilatora 2

Brzina ventilatora 2 + oscilacija

Brzina ventilatora 3

Brzina ventilatora 3 + oscilacija

20 sati 

10 sati

14 sati

7 sati i 30 minuta

6 sati i 20 minuta

4 sata i 30 minuta

Brzina ventilatora 4 Brzina

ventilatora 4 + oscilacija

Brzina ventilatora 5

Brzina ventilatora 5 + oscilacija

Blagi povjetarac

Blagi povjetarac + oscilacija

Snažan povjetarac

Snažan povjetarac + oscilacija

3 sata i 30 minuta

2 sata i 30 minuta

2 sata

1 sat i 40 minuta

12 sati i 20 minuta

6 sati i 50 minuta

2 sata i 55 minuta

2 sata i 20 minuta

6

Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

VIJEK TRAJANJA BATERIJE

PUNJENJE VENTILATORA

KORIŠTENJE PRI PODIZANJU

POSTAVKA PRIBLIŽNO VRIJEME IZVOĐENJA POSTAVKA

Vrijeme izvođenja podložno varijabilnosti od 10%

NAČIN POSTOLJA: Za punjenje ventilatora u načinu rada
postolja, umetnite mali kraj PUNJAČA u priključak za 
punjenje na donjoj polovici stupa.

SAVJET: Ventilator se može koristiti u kabelskom i bežičnom načinu rada.

S jednom rukom na ručki glave ventilatora, drugom rukom
pritisnite gumb za podizanje i PODIGNITE glavu ventilatora 
povlačenjem prema gore.

S jednom rukom još uvijek na ručki glave ventilatora, drugom
rukom raširite 4 potporne noge. Postavite ventilator na ravnu, 
ravnu površinu.

S jednom rukom još uvijek na ručki glave ventilatora, drugom
rukom raširite 4 potporne noge. Postavite ventilator na ravnu, 
ravnu površinu.

PRIBLIŽNO VRIJEME 
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RASTAVLJANJE

3

SKLADIŠTENJE

1. Otpustite glavu ventilatora
pritiskom na gumb za podizanje 
i pažljivo uklonite ventilator sa 
stupa. Pažljivo uklonite ventilator sa
stupa.

2. Upotrijebite imbus ključ na
donjoj strani baze za zakretanje 
vijka u smjeru suprotnom od 
kazaljke na satu. Uklonite vijak
nakon otpuštanja.

3. Pažljivo podignite stup kako
biste ga uklonili s baze.

4. Pritisnite mali gumb na donjem
stupu kako biste odvojili stupove
jedan od drugog. Pažljivo 
preklopite po potrebi za skladištenje.
NEMOJTE naprezati kabel.

1 2 4

Ako su vijak ili šesterokutni ključ izgubljeni, pogledajte stranicu 13 za specifikacije alata kako biste vidjeli koja je vrsta alata potrebna
za zamjenu svakog dijela koji nedostaje.

Kratkotrajno skladištenje u zatvorenom prostoru
(<24 sata)

Pažljivo rastavite ventilator ILI postavite sastavljeni ventilator na željeno mjesto
za pohranu. Uvjerite se da je izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca.

Postavite sastavljeni ventilator na željeno mjesto za pohranu. Uvjerite se da je 
izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca. Ako je loše vrijeme, preporučuje se da 
ventilator ponesete u zatvoreni prostor.

Pažljivo rastavite ventilator ILI postavite sklopljeni ventilator na željeno mjesto za 
pohranu. Uvjerite se da je izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca.

Dugotrajno skladištenje u zatvorenom prostoru 
(>24 sata)

Dugotrajno skladištenje na otvorenom (>24 sata) Čuvajte ventilator u zatvorenom prostoru kada se ne koristi dulje vrijeme. Pazite 
da je pohranjen izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca.

Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

Skladištenje Upute

Kratkotrajno skladištenje na otvorenom (<24 sata)
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

PODEŠAVANJE POSTAVKI

Najtiši rad

Cirkulacija zraka

LED diode će se ugasiti

Umjereno hlađenje

Hlađenje s najvećom snagom

Za uključivanje ili isključivanje ventilatora pritisnite tipku NAPAJANJE na DALJINSKOM
UPRAVLJAČU ili KORISNIČKO SUČELJE na glavi ventilatora.

Ravnoteža razine buke i snage ventilatora

• Kada je ventilator isključen i crpi energiju iz baterije, daljinski upravljač će ući u način rada OFF nakon 24 sata bez upotrebe kako
bi se očuvao vijek trajanja baterije. Kada je u načinu rada OFF, daljinski upravljač se ne može koristiti za uključivanje ventilatora. 
Ventilator će se morati uključiti pomoću gumba na vrhu glave ventilatora.

• LED diode glave ventilatora ostat će upaljene samo 20 sekundi nakon podešavanja postavki, prije nego što se isključe radi 
uštede baterije.
• Za informacije o tome kako aktivirati ili deaktivirati LOCK MODE za održavanje ventilatora, pogledajte odjeljak 'održavanje' u 
ovom priručniku.
• Daljinski upravljač može biti manje učinkovit ako se koristi vani.

LED animacija će se reproducirati jednom
(LED diode iz će se uključiti s lijeva na desno, a zatim se isključiti s desna na lijevo)

BRZINA

POSTAVKA

PRIKAZ

BRZINE VENTILATORA

UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE

PRIKAZ

NAJBOLJE ZA

1

2

3

4

5

UKLJUČENO

ISKLJUČENO

Promjena brzine ventilatora povećat će ili smanjiti protok zraka ventilatora. Postoji 5 postavki brzine ventilatora, plus
još dva načina rada pod nazivom Strong Breeze Mode i Gentle Breeze Mode. Ako želite povećati/smanjiti brzinu
ventilatora, pritisnite strelicu gore/dolje na DALJINSKOM UPRAVLJAČU. Da biste to učinili na KORISNIČKOM
SUČELJU glave ventilatora, pritisnite ikonu ventilatora za kretanje kroz različite brzine ventilatora.
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

BRZINA

1

PRIKAZ

POSTAVKA

N/A -

SATI

PRIKAZ

OSCILACIJA

KUT

PODEŠAVANJE VODORAVNOG KUTA

NAJBOLJE ZA

VRIJEME

NAJBOLJE ZA

2

3

4

5

90°

45°

180°

1 sati

2 sati

3 sati

4 sati

5 sati

Podešavanje kuta ventilatora prema vama ili od vas na daljinu.

Cirkulirajući zrak u umjerenom području,
3-4 osobe

Ako ne želite stalno ostavljati ventilator, ali ne želite razmišljati o tome, upotrijebite postavku tajmera (samo daljinski). Možete birati
između postavki tajmera 1-5 sati. Da biste aktivirali mjerač vremena, pritisnite daljinski upravljač. Pojavit će se LED svjetla koja
pokazuju na koliko je sati mjerač vremena postavljen. LED diode će se ugasiti nakon 20 sekundi. Da biste provjerili koliko je vremena
ostalo na vašem mjeraču vremena, pritisnite i pojavit će se LED svjetla.

Koristite ovu značajku za promjenu vodoravnog kuta ventilatora na daljinu. Ova je značajka dostupna

samo pomoću DALJINSKOG UPRAVLJAČA. Za podešavanje kuta ventilatora pomoću daljinskog

upravljača, pritisnite strelice lijevo/desno na daljinskom upravljaču.

Odaberite između 3 kuta oscilacije koji najbolje odgovaraju vašim potrebama. Za promjenu kuta oscilacije

pritisnite strelicu gore/dolje na DALJINSKOM UPRAVLJAČU. Da biste to 
učinili na glavi ventilatora kroz KORISNIČKO SUČELJE, pritisnite ikonu oscilacije za kretanje kroz 
različite opcije kutova.

Da biste isključili oscilacije, pritisnite strelicu prema dolje ili ikonu oscilacije dok ne zasvijetle LED diode.

Cirkulirajući zrak na malom području, 1-2 osobe

Cirkulirajući zrak na velikom području, 5+ osoba
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

KAKO NOSITI VENTILATOR

OKOMITO PODEŠAVANJE

Glava ventilatora nagnuta prema gore Glava ventilatora nagnuta prema dolje

Ako ventilator nosite na kratku udaljenost, preporuča se nositi ventilator u cjelini i jednu ruku staviti na ručku, a drugu na stup. Za
veće udaljenosti preporuča se odvojeno nošenje ventilatora, nošenje glave ventilatora u načinu rada LiftAway.

Za podešavanje okomite visine glave ventilatora, pomoću ručke nagnite glavu gore ili dolje. Shark Fan ima vertikalni raspon od 55
stupnjeva.



Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

RJEŠAVANJE PROBLEMA I NAJČEŠĆA PITANJA

Zašto daljinski upravljač ne radi?

Zašto ventilator zvecka?

Koliko često trebam čistiti
ventilator?

Koliko često trebam čistiti
tematski pribor?

Zašto moj mister ne radi
učinkovito/ne stvara maglu?

Mogu li ventilator ostaviti na
otvorenom?

Zašto moram aktivirati način
zaključavanja prije održavanja?

Druga LED dioda i LED dioda
baterije (žuta) trepere i
isključuju se – što nije u redu?

Zašto moji daljinski i korisnički
gumbi ne rade?

Da bi ispravno radio, mister mora biti redovito održavan. Za više
informacija pogledajte stranicu 16.

Preporuča se održavanje ventilatora svakih 6 mjeseci ili po potrebi.

Budući da se ventilator Shark® FlexBreeze može koristiti bežično,
postoji opasnost da se ventilator uključi kada nije uključen. Kako bi se 
izbjegla slučajna uporaba tijekom održavanja, LOCK MODE će 
spriječiti uključivanje ventilatora dok se izvodi održavanje i lopatice su 
izložene.

Uvjerite se da LOCK MODE nije uključen. LOCK MODE je značajka za
potpuno deaktiviranje vašeg ventilatora kako biste mogli sigurno 
obavljati održavanje jedinice. Da biste deaktivirali LOCK MODE, držite 
pritisnutu tipku za oscilaciju na korisničkom sučelju uređaja 3 sekunde.

Ovaj ventilator je vodootporan i neće ga oštetiti lagana kiša. Međutim,
nije u stanju izdržati jaku kišu ili potapanje u vodu. Preporuča se unijeti
ventilator u zatvoreni prostor kada se ne koristi. Vaš ventilator je IPX4
otporan na kišu (osim daljinskog upravljača).

Prije rada ventilatora provjerite je li poklopac lopatice ventilatora 
potpuno postavljen. Za više detalja pogledajte odjeljak 'održavanje' u 
ovom priručniku.

Ovo stanje pogreške ukazuje na problem s naponom punjača. Obavezno
koristite samo isporučeni Shark kabel za punjenje i napajanje.

Preporuča se čišćenje pribora za zamagljivanje svakih 12 mjeseci ili po
potrebi. Napomena: tvrdoća vašeg izvora vode utjecat će na frekvenciju 
na kojoj će se pribor za zamagljivanje morati održavati.

Provjerite je li daljinski upravljač usmjeren izravno na prednje korisničko
sučelje/LED diode i pokušajte ponovno. Daljinski upravljač će ući u 
način rada nakon što se nije koristio 24 sata. Kada je u stanju praznog 
hoda, daljinski upravljač se ne može koristiti za uključivanje ventilatora. 
Ventilator će se morati uključiti pomoću korisničkog sučelja glave 
ventilatora. Da biste isključili način rada u položaju rada, odaberite bilo 
koji gumb na jedinici ventilatora. Ako daljinski upravljač ne radi nakon 
što je aktiviran IDLE MODE, zamijenite bateriju daljinskog upravljača.
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

Uključite način zaključavanja
prije održavanja radi
sigurnosti. Za aktivaciju držite
pritisnutu ikonu OSCILACIJA
na korisničkom sučelju glave 
ventilatora 3 sekunde.

Upotrijebite imbus ključ kako
biste otpustili vijak na dnu
rešetke ventilatora.

Lagano povucite da biste uklonili
OŠTRICE VENTILATORA. 

Pažljivo vratite OŠTRICE
VENTILATORA na  središnju
osovinu.

Postavite ventilator uspravno na
ravnu, ravnu površinu.
Upotrijebite imbus ključ za
zamjenu i zatezanje vijka na dnu
rešetke ventilatora.

Da biste deaktivirali način
zaključavanja za nastavak normalne
upotrebe ventilatora, držite pritisnutu
ikonu OSCILACIJA na korisničkom
sučelju glave ventilatora 3 sekunde.

Jednom rukom pričvrstite
lopatice ventilatora, drugom 
rukom okrenite poklopac
ventilatora u smjeru
suprotnom od kazaljke na
satu za pričvršćivanje 
na osovinu.

Okrenite rešetku ventilatora u
smjeru kazaljke na satu kako 
biste je pričvrstili na glavu
ventilatora.

Zakrenite rešetku ventilatora u
smjeru suprotnom od kazaljke
satu kako biste je uklonili s
glave ventilatora. Ostavite
rešetku sa strane.

Jednom rukom pričvrstite
lopatice ventilatora, drugom
rukom zakrenite POKLOPAC
VENTILATORA u smjeru 
kazaljke na satu kako biste ga
uklonili s osovine.

Preporuča se održavanje ventilatora svakih 6 mjeseci ili po potrebi. Ako su vijak ili šesterokutni ključ izgubljeni, pogledajte stranicu 13 za
hardverske specifikacije kako biste vidjeli koja je vrsta alata potrebna za zamjenu svakog dijela koji nedostaje.

• LOCK MODE mora biti aktiviran prije izvođenja održavanja.

• Ovo će privremeno blokirati sve funkcije ventilatora dok se ne deaktivira. Aktiviranje načina zaključavanja sprječava bilo 
kakav rizik od greške uključivanja ventilatora tijekom održavanja kada su lopatice ventilatora izložene.

ODRŽAVANJE

9

5

1

6

10

2

7

4

8

Svjetla će treptati tri
puta kada je aktiviran
način zaključavanja

Svjetla će treptati tri
puta kada je aktiviran
način zaključavanja.

Zadržite 3 sekunde

12
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

SPECIFIKACIJE HARDVERA

Duljina

Duljina

Veličina

Veličina

Veličina / nagib navoja

Veličina / nagib navoja

Vijak rešetke

Vijak

Odvijač za uvrtanje vijka

Vrsta pogona

Vrsta pogona

Br. 1

Za pričvršćivanje baze na stup

Vrsta pogona Hex

Hex

5 mm

85 mm

16 mm

Phillips

M6 x 1 mm

M3 x 0,5 mm

Za pričvršćivanje rešetke na ventilator

Vrsta pogona Phillips

5 mm

10 mm

6mm

Br.1

6 mm

2,52 mm

85 mm

16 mm

24 mm

M3x0.5mm

M6x1mm

13

Odvijač za uvrtanje vijka
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

DOSTUPNI DODACI

Daljinski upravljač 
Koristite daljinski upravljač za upravljanje ventilatorom iz daljine.

Poklopac ventilatora
Zaštitite ventilator od oštećenja i prašine. Za više uputa o
korištenju pogledajte 'Upute za dodatnu opremu poklopca
ventilatora'.

Punjač za automobil
Napunite svoj ventilator u pokretu pomoću dodatne opreme
za auto punjač. Za više uputa o korištenju pogledajte 'Upute
za dodatnu opremu za autopunjač'.

Mister
Spojite pribor za zamagljivanje na prednju rešetku. Za više
uputa o korištenju pogledajte 'Upute za pribor za zamagljivanje'.



Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

PUNJAČ ZA AUTOMOBIL

POKLOPAC VENTILATORA

UPUTE ZA KORIŠTENJE:

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE 
PROČITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE

UPUTE ZA KORIŠTENJE:

1. SAČUVAJTE OVE UPUTE. 
Ovaj priručnik sadrži važne sigurnosne 
i radne upute za model punjača 
FA220CAR tvrtke Dongguan CityGangqi 
Electronics Co., Ltd.
2. Prije upotrebe ovog punjača, 
pročitajte sve upute i oznake 
upozorenja na punjaču baterije, 
bateriji i proizvodu koji koristi bateriju.
3. OPREZ: Da biste smanjili rizik od ozljeda, punite samo 
isporučenu punjivu bateriju. Druge vrste baterija mogu 
puknuti, uzrokujući ozljede osoba i štetu.
4. NEMOJTE izlagati punjač kiši, vlazi ili snijegu.
5. Korištenje nastavka koji proizvođač punjača ne preporučuje
ili ne prodaje može dovesti do opasnosti od požara, strujnog
udara ili ozljeda osoba. 
6. Kako biste smanjili rizik od oštećenja konektora 
upaljača za cigarete i kabela, povucite konektor upaljača za
cigarete, a ne za kabel prilikom odspajanja punjača.
7. Kako biste smanjili rizik od strujnog udara, isključite 
punjač iz utičnice prije bilo kakvog održavanja ili 
čišćenja. Isključivanje kontrola neće smanjiti ovaj rizik.
8. NEMOJTE koristiti punjač s oštećenim kabelom ili 
konektorom upaljača za cigarete. Zamijenite ga odmah.
9. Punjač za automobil može se obrisati vlažnom krpom 
nakon što ga izvadite iz utičnice. Ostavite punjač da se 
potpuno osuši prije upotrebe.

1. 2.

1. Čvrsto umetnite veći kraj punjača za automobil u utičnicu
od 12 volti u vašem vozilu. 
2. Spojite mali kraj punjača za automobil na priključak za
punjenje na donjoj strani glave ventilatora, između 4
potporne noge. 
3. Ako se ventilator puni u vozilu u pokretu, obavezno ga
postavite na sigurno mjesto.

PROČITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE

Postavite poklopac preko glave ventilatora, a zatim ga
gurnite dok ventilator ne bude potpuno pokriven.
Stisnite vezicu na dnu poklopca kako biste ga učvrstili
na mjestu.
Poklopac će zaštititi ventilator od prašine i oštećenja od 
svjetlosti. Poklopac ventilatora ne jamči da se proizvod 
može ostaviti na otvorenom dulje vrijeme.

Poklopac ventilatora nije igračka. Djeca se ne bi trebala igrati s
njim jer može postati nehigijenski tijekom vanjske uporabe. 
OPASNOST OD GUŠENJA: Djeca se ne bi trebala igrati s 
pokrivačem jer bi se mogla ugušiti vezicom.

1.

2.

3.

1. 2.
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Upute za ventilator Shark® FLEXBREEZE

DODATAK ZA ZAMAGLJIVANJE

UPUTE ZA KORIŠTENJE:
1. Pažljivo poravnajte pribor za zamagljivanje s krugom u sredini rešetke
ventilatora i gurnite ga da biste ga instalirali. Nemojte koristiti pretjeranu silu.
2. Zavrnite kraj pribora za zamagljivanje u mlaznicu standardnog vrtnog 
crijeva.
3. Uključite crijevo kako biste stvorili maglu.
4. Za podešavanje količine magle povećajte ili smanjite brzinu ventilatora ili
podesite tlak vode iz crijeva. Veći tlak vode ili brzina ventilatora značit 
će više magle.
5. Ventil je otvoren kada se mister pribor izvadi iz 
pakiranja. Okrenite ventil u smjeru kazaljke na 
satu kako biste zaustavili protok vode, kao što je 
prikazano na dijagramu.

ZA NAJBOLJE REZULTATE OČISTITE PRIBOR ZA ZAMAGLJIVANJE
JEDNOM GODIŠNJE ILI PO POTREBI. KORIŠTENJE TVRĐE VODE
ZAHTIJEVAT ĆE ČEŠĆE ČIŠĆENJE.

UPUTE ZA ODRŽAVANJE: VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
PROČITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE

Odvijte pribor za zamagljivanje s izvora vode, a zatim povucite
drugi kraj s rešetke ventilatora.

1.

Postavite pribor na ravnu površinu i pažljivo uklonite svaki mjedeni
nozzie, jedan po jedan. OPREZ: Preostali tlak može ostati u priboru
za zamagljivanje.

2.

Da biste uklonili mlaznicu, okrenite je u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu. Nemojte koristiti ključ ili bilo koji drugi alat. 

3.

UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA. Mlaznice držite izvan
dohvata djece.

4.

Za ispiranje sustava za zamagljivanje, nakon što su sve mlaznice
uklonjene, spojite pribor na vrtno crijevo ili drugi vanjski izvor vode.
Usmjerite pribor dalje od sebe ili bilo koga drugog, a zatim uključite
vodu i prođite kroz sustav 30 sekundi kako biste isprali sve ostatke.

5.

Namočite mlaznice u otopinu nerazrijeđenog destiliranog bijelog
octa (5% octene kiseline po volumenu) kako biste otpustili ostatke
koji mogu začepiti ili ograničiti mlaznicu. NEMOJTE namakati
mlaznice dulje od 2 sata.Nakon namakanja mlaznica u otopini,
temeljito ih isperite vodom.

6.

Pažljivo ponovno postavite svaku mlaznicu okretanjem u smjeru
kazaljke na satu dok ne osjetite otpor.

7.

Dodatak za zamagljivanje prikladan je samo za
VANJSKU UPOTREBU.

1.

Dodatak za zamagljivanje nastavit će raditi kada se
ventilator isključi. Isključite izvor vode kako biste
isključili pribor.

2.

NEMOJTE koristiti pribor za zamagljivanje koristeći tlak
vode iznad uobičajenog kućnog tlaka, 4.1 bara.

3.

NEMOJTE koristiti toplu ili vruću vodu. Koristite samo
hladnu vodu ili vodu sobne temperature.

4.

NEMOJTE rukovati električnim proizvodima pod
naponom dok ste u dometu toka zamagljivanja.

5.

Držite nevodootpornu elektroničku opremu i uređaje
podalje od mlaza zamagljivanja.

6.

Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se NE
igraju s dodatkom za zamagljivanje.

7.

UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA. Mlaznice i
sve druge male dijelove uvijek držite izvan dohvata
djece. Čišćenje i korisničko održavanje pribora za
zamagljivanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

8.

Ako vaš mister postane manje učinkovit ili prestane raditi čak i nakon što slijedite upute za održavanje, idite na sharkclean.com
da naručite zamjenske mlaznice.

Ako vaš mister postane manje učinkovit ili prestane raditi, slijedite korake navedene u "UPUTE ZA ODRŽAVANJE". NEMOJTE uvijati
mlaznice osim ako se ne uklanjaju radi čišćenja

ISKLJUČENO
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PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU UPOTREBU. 
Ovaj Vodič s uputama osmišljen je kako bi vam pomogao da u potpunosti
razumijete svoj novi 
Shark® Fan. SharkNinja Europe Limited, zgrada na 1./2. 
katu 3150, Thorpe Park, Century Way, Leeds, 
Engleska, LS15 8ZB+44 (0)800 862 
0453www.sharkclean.co.uk 

SharkNinja Germany 
GmbH,Rotfeder-Ring 9,60327 
Frankfurt na 
Majni,Njemačkawww.sharkclea
n.eu

Ilustracije se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Stalno nastojimo poboljšati naše 
proizvode; stoga su ovdje sadržane specifikacije podložne promjenama bez prethodne 
najave. © 2024 SharkNinja Operating LLC. SHARK je registrirani zaštitni znak u 
Europskoj uniji SharkNinja Operating LLC.PHILLIPS je registrirani zaštitni znak tvrtke 
Phillips Screw Company.

Ova oznaka označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim
kućnim otpadom. Kako biste spriječili moguću štetu za okoliš ili ljudsko
zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja otpada, odgovorno ga reciklirajte
kako biste promicali održivu ponovnu upotrebu materijalnih izvora. Da biste
vratili svoj rabljeni uređaj, upotrijebite sustave povrata i preuzimanja ili se
obratite prodavaču kod kojeg je ovaj proizvod kupljen. Oni mogu uzeti ovaj
proizvod na ekološki sigurno recikliranje.
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